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LESSON 21 
 

UPALI 
 

The Buddha’s attitude towards other religious teachers 
 
 Upali*, a millionaire, was one of the best pupils of another religious teacher, Nigan-

tha Nathaputta, whose teaching differed from that of the Buddha. Being very good at de-

bating, Upali was requested by his religious teacher to approach the Buddha and defeat 

Him on certain points on the Law of Cause and Effect (Kamma). After a long discussion, 

the Buddha was able to convince Upali that his religious teacher’s views were wrong.  

 

 Upali was so impressed with the Buddha's teaching that he immediately asked to 

become His follower. He was surprised when the Buddha advised him, ‘‘Upali, you are a 

famous person. Be sure that you are not changing your religion just because you are 

pleased with me or that you are under the influence of your emotions. Thoroughly inves-

tigate my teaching with an open mind before you decide to become my follower.”’  

 

သငခ်န််းစာ (၂၁) 

 

ဥပါလ ိ

မြတစ် ာဘရုာ်းရ ဲ့ တမခာ်းဘာသာရရ်း ဆရာြ ာ်းအရပေါ်ထာ်းရ ိသည်ဲ့ သရဘာထာ်း 

 
 ဥပါလိသကူြွယ်သဌူ ေးသာေးသည် နြိွဏ္ဍနာတပုတတ အမည်ရိှဌသာ မမတ်စ ာဘရုာေးရ ဲ့ဆိဆု ေုးမမှုမ ာေး နငှ်ဲ့မတူဌသာ 

တမခာေးဌသာ ဘာသာဂုိဏေ်းဆရာတစ်ဌယာြွ်ရ ဲ့ အစ မ်ေးအစရိှတ ဲ့ ဌြွ ာငေ်းသာေးတစ်ဥ ေးမြစ်ဌလသည်။ မငငေ်းခ ုဌဆ ေးဌန ေး 

ရာတ င ် အလ နဌ်တာ်ပပ ေး ထြွ်မမြွ်သမြင်ဲ့ သူ ဲ့ရ ဲ့ ဂုိဏေ်းဆရာြွ မမတ်စ ာဘရုာေးရ ဲ့ ြွ  ြွ ၏အဌ ြွာငေ်းအြွ ိ ေး သဘာဝ 

တရာေးြွို ရှုတ်ခ  ဌခ ပဌစလို၍ မမတ်စ ာဘရုာေးထ သို ဲ့ ဌစလွှတ်ခ ဲ့ဌလသည်။ အခ ိနအ်ဌတာ် ြွာဌအာင ် ဌဆ ေးဌန ေးဌမြ 

ရှငေ်းအပပ ေးတ င ်မမတ်စ ာဘရုာေးြွ ဥပါလိရ ဲ့ ဆရာရ ဲ့ အယူအဆနငှ်ဲ့သင ်ြွာေးမှုမ ာေးဟာ မှာေးဌနဌ ြွာငေ်း ဥပါလိြွို အမမင ်

မှနရ်ဌစနိငုခ် ဲ့ဌလသည်။  

 

 ဥပါလိသည် မမတ်စ ာဘုရာေးရ ဲ့ တရာေးဓမမမ ာေးအဌပေါ် အလ န ်ြွည်ညိ နစ်ှသြွ်မှုမြစ်ပပ ေး သဒ္ဓါတရာေးမ ာေး 

မ ာေးစ ာမြင်ဲ့ ခ ြွ်ခ ငေ်းပင ် မမတ်စ ာဘရုာေးထ  တပည်ဲ့ခ ခ င်ဲ့ဌပေးပါရန ် ဌတာငေ်းပန ် ဌလ ာြွ်ထာေးဌလဌတာဲ့သည်။ မမတ်စ ာ 

ဘရုာေးြွ “ဥပါလိ သငသ်ည် အလ နန်ာမည်ကြွ ေးဌသာ တပည်ဲ့ဌြွာငေ်းမြစ်သည။် သငရ် ဲ့ဘာသာဌရေးအမမငန်ငှ်ဲ့ ယ ု ြွည ်
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မှုအဌမပာငေ်းအလ တို ဲ့သည ် ငါဘရုာေးြွို  ြွည်ညိ မခငေ်းဌ ြွာင်ဲ့ မြစ်ဌပေါ်လာဌသာ သဒ္ဓါတရာေးဌ ြွာင်ဲ့ ခ စာေးခ ြွ်မ ာေး 

ဌ ြွာင်ဲ့ မမြစ်သင်ဲ့ဌပ။ ငါဘရုာေးရ ဲ့ တရာေးဓမမြွို ဌသခ ာစ ာ စ ုစမ်ေးဌလဲ့လာခ  မခမ်ေးစိပ်မြာပပ ေး ခ စာေးခ ြွ်မ ာေး ြွငေ်းဌသာ 

လြွ်ခ မှုမြင်ဲ့ လ တ်လပ်ဌသာ စိတ်စူေးစမ်ေးမှုမ ာေးမြင်ဲ့ ဌလဲ့လာပပ ေးမှ ငါ ဲ့တပည်ဲ့အမြစ်ခ ယူရန ် ဆ ေုးမြတ်ရန ် ဆ ေုးမဌလ 

သည်။ ဥပါလ  မမတ်စ ာဘရုာေးရ ဲ့ ဆိဆု ေုးမမှုဌ ြွာင်ဲ့ အလ နအ် ဲ့အာေးသင်ဲ့ခ ဲ့ရဌလသည်။  

 

 At the Buddha’s spirit of free enquiry, Upali was even more pleased and he said, 

‘*Lord, it is wonderful that you have asked me to think over carefully. If it were other 

teachers, they would have accepted me without hesitation, taken me round the streets in 

a procession and proclaimed that such and such a millionaire had renounced his former 

religion and embraced theirs. Yes, indeed, Lord please accept me as your follower.”’  

 

 The Buddha agreed to accept Upali as His lay follower but further advised him, 

‘‘Although you have now become my follower, Upali, you should practise tolerance and 

compassion. Continue to give alms to your former religious teachers as they still depend 

very much on your support. You cannot just ignore them and withdraw the support you 

used to give them.”  

 

 မမတ်စ ာဘရုာေးရ ဲ့ လ တ်လပ်စ ာ ဌမေးမမနေ်း စူေးစမ်ေးခ င်ဲ့ရိှဌသာ တရာေးဓမမြွို ဥပါလိ လ နစ် ာနစ်ှသြွ် ဌြွ နပ်ပပ ေး 

“အရှငဘ်ရုာေး အရှငဘ်ရုာေးြွ တပည်ဲ့ဌတာ်ြွို ဌသခ ာဌအာင ် စဥ်ေးစာေးပပ ေးမှ ဆ ေုးမြတ်ရန ် တိုြွ်တ နေ်းတာ အလ န ်

မ နမ်မတ်လှပါတယ်။ တမခာေးဆရာမ ာေးဆိလု င ် တပည်ဲ့ဌတာ် တပည်ဲ့အမြစ်ခ ယူတာြွို ခ ြွ်ခ ငေ်းလြွခ် ပပ ေး ပမိ ြို့တြွာ 

လှည်ဲ့လည်ြွာ ဘယ်သကူြွယ်ြွဌတာဲ့မြင်ဲ့ တမခာေးဘာသာတရာေးမ ာေးြွို လြွ်မခ ဘ  ငါတို ဲ့အယူအဆဘာသာြွိုဘ  

ယ ု ြွည်ပါတယ်ဆိပုပ ေး ဌ ြွညာဌမာငေ်းခတ်မှာမလ  ပါ။ အရှငဘ်ရုာေး တပည်ဲ့ဌတာ် ဌသခ ာပါတယ်ဘရုာေး။ အရှငဘ်ရုာေး 

ရ ဲ့ တပည်ဲ့အမြစ် တပည်ဲ့ဌတာ်အာေး လြွ်ခ ဌတာ်မူပါဘရုာေး”ဟု ဌလ ာြွ်ထာေးဌလသည်။  

 

 မမတ်စ ာဘရုာေးြွ ဥပါလိအာေး တပည်ဲ့အမြစ်လြွခ် ပပ ေးဌသာ်လည်ေး ဤသို ဲ့ မိန် ဲ့ဆိဆု ေုးမဌလသည်။ “ဥပါလ ိ

ခ စ်သာေး ငါဘရုာေးရ ဲ့တပည်ဲ့မြစ်ပပ ေးဌသာ်လည်ေး သည်ေးခ မခငေ်းနငှ်ဲ့ြွရုဏာတရာေးတို ဲ့ြွို ြွ င်ဲ့သ ေုးပါဌလ။ သင်ဲ့ရ ဲ့ 

ယခငဂုိ်ဏေ်းဆရာမ ာေးြွို ယခငအ်တိုငေ်း ဆြွ်လြွ်ဌစာင်ဲ့ဌရှာြွ်ပါဌလ။ သင်ဲ့အဌပေါ် သတူို ဲ့အမှ အခိုလိုအပ်ဌနဌပ 

ဥ ေးမည်။ သတူို ဲ့ြွို လစ်လ စ်ရှုမထာေးဘ  ဌစာင်ဲ့ဌရှာြွပ်မ  ဌစာင်ဲ့ဌရှာြွ်ပါဌလ။” 

 

 The Buddha’s advice of tolerance, free inquiry and not accepting His teachings for 

emotional reasons has given a clean record in the spread of Buddhism. There have never 

been any Buddhist religious fanatics who forced people to accept the religion by torture 
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or the fear of punishment. Buddhism was able to spread through peaceful means mainly 

because of its beauty and goodwill.  

 

 *This is not the Venerable. Upali, a barber before he became a monk, who an-

swered questions on the Vinaya rules at the First Buddhist Council.  

 

 သည်ေးခ သဌဘာထာေးကြွ ေးမခငေ်း၊ လ တ်လပ်စ ာ စ ုစမ်ေးဌမေးမမနေ်းခ င်ဲ့နငှ်ဲ့မမတ်စ ာဘရုာေးသင ်ြွာေး ဌဟာဌမပာဌသာ 

တရာေးဓမမမ ာေးြွို အလ ယတ်ြွူ စိတ်ခ စာေးခ ြွ်မ ာေးတစ်ခုတည်ေးနငှ်ဲ့လြွ်မခ ြုိ ဲ့ ဆိဆု ေုးမမခငေ်းတို ဲ့သည် မမတ်စ ာဘရုာေးရ ဲ့ 

သာသနာတ င ် မြြူစငမ်မင်ဲ့မမတ်ဌသာ အရာတစ်ခုမြစ်ဌပသည်။ သမုိငေ်းတ င ် ဗုဒ္ဓဘာသာဝငတ်စ်ဥ ေးြွ မည်သူ ဲ့ြွိုမ  

အတငေ်းအဓမမ လြွ်ခ  ယ  ုြွည်ရန ် အဌ ြွာြွ်တရာေးနငှ်ဲ့မြစ်ဌစ၊ နှပ်ိစြွညှ်ငေ်းပနေ်း ဌမခာြွ်လှန် ဲ့၍ မြစ်ဌစ မသမ်ိေး 

သ ငေ်းခ ဲ့ ြွဌပ။ ဗုဒ္ဓတရာေးဌတာ်သည် အြွ ိ ေး အဌ ြွာငေ်းတို ဲ့နငှ်ဲ့ အဌမခခ ထာေးသည်ဲ့ အာေးဌလ ာ်စ ာ ဌအေးခ မ်ေးမှုမြင်ဲ့သာ 

အမ ာေးအြွ ိ ေးအတ ြွ် လသူာေးတို ဲ့ရ ဲ့ နလှ ုေးသာေးတ င ်သြွ်ဝငဌ်စဌလသည်။  

 

 ဤသမုိငေ်းတ င ်ညွှနေ်းထာေးဌသာ ဥပါလိသည် ဆ ပငမ်ုတ်ဆတိ်ရိတ်သဆူတတ ာသည် မဌထရ်မမတ် ဥပါလိ မဟုတ ်

ဌပ။ ပထမသဂဂ ါယနာတငပ်  တ င ်ဝိနည်ေးဌမေးခ နေ်းမ ာေးြွို ဌမြဆိဌုပေးခ ဲ့ဌသာ ရဟနတာမဌထရ် မမတ် ဥပါလိမဟုတ်ဌပ။  


